
Tangalt tan ales                 
iyyen d meddans essin 

Yewweššen, ezzar yugey éd yeggeh 
tǎɣǎhamt. Yosé hin tis baš éd-t ilɣed éd    
yeggeh. Yenna has i tis : « Nk, eléɣ iwetyan 
exdameɣ ɣork, a ewéɣ wr key ǎbodereɣ. 
Beššan a ewéɣ wr hi tekféd ula éɣeyd baš éd 
egeɣ teramman nk d imidiwenin. Dimaɣ      
as-d yeqqel rurék waɣ, enta wa yekšen    
aẓref ennek ɣor timasrayén, enta teŋɣéd      
as ǎloki wa yedderén ! »  

Yenna has tis : « Arrawin, key telléd  
abedǎh ɣori, a eléɣ innek. Beššan ilzam     
anɣ éd neddewet, éd neǧ teramman édét 
ǎmeḍray ennek waɣ eba teqqelt id 
tǎmeddort, yexrak, dimaɣ yettegrew. » 

                          

        Luqa 15:28-32 
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Yenna Ƹisa daɣ : « Ales iyyen ila meddans 
essin.  

Wa meḍriyen yenna has i tis : -Abba, ekf 
ahi tafoltin dɣ tǎkasit-. Yenker tisn yeẓun 
tǎkasit ǧér meddans.  

As okeyen iheḍan wiyyeḍ, 
yeṭkel wa meḍriyen kaya 
ennét imda ezzar yegla dɣ 
ikallen ogegnén. Yebxes 
awa ila imda, aẓref dɣ ǎǧut 
ennét, yebxest, itag a    
yexlan.  

As yeŋɣa awa yeṭṭef imda, 
tos-d menna mǎqqeret dɣ ǎkal wah,        
yemxater.  

                        Luqa 15:11-14 



  

    Yosa ɣor ales 
iyyen n ǎkal, 
yessoḍent elḥellufen 
dɣ tinariwén. Igas 
laẓ ǎsemmenenneḍ 

wa dɣ fol d yeqqel isaderhan téteté n 
elxernub wa tetten elḥellufen, beššan wrt illé 
i hast ikfen. Ezzar yessoɣel-d, yenmeqqal d 
iman ennét, yenna dɣ iman ennét :               
« Elxeddamen win abba hin emdan kannen 
téteté, nk elléɣ déɣ inaq ahi laẓ ! Éd enkereɣ, 
éd egleɣ éd has enneɣ i abba hin : -Abba, 
ǎbodereɣ-key, egéɣ awn ǎbekkaḍ, key d 
Yaḷḷah, ǎbas ǎniheggeɣ éd umaseɣ rurék. 
Eken dɣi ǎnaxdam ennek. »  

 
Yenker, yegla, yekka awas illa 

tis.Yeneyt tis dɣ igeg, yeŋɣé s 
tamella, yohel ss, yeṭṭeft dɣ 
ifassen ennét itimellut as. 
Yelleɣet as :  

« Abba, ǎbodereɣ-key,    
eǧéɣ ǎbekkaḍ i Yaḷḷah, ǎbas 
ǎniheggeɣ éd umaseɣ rurék. »  

          
      Luqa 15:15-21
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Beššan yenna tis i 
inaxdamen ennét :              
« Ermaḍet awyet-d tikemsén 
ti tnt ufenen, d selsimt, eget 
as tiseq dɣ aḍaḍ d iɣetémen 
dɣ éḍaren. Awyet-d ǎloki wa 
yedderén, eŋɣet, éd has neǧ 
ǎmǎǧaru d teramman, édét 
arrawin wa eba yeqqel-d 
tǎmeddort, yexrak 
yettegrew-d. » Eǧen 
teramman.  

 
Émér héndɣ rurés wa mǎqqeren iha 

iferǧan. As-d yeqqel, yoheẓ in tǎɣǎhamt, 
yesla i teramman d ǎrekkoḍ. Yeɣra iyyen dɣ 
inaxdamen , yessestent fol awa itaggen. 
Yenna has ǎnaxdam : Ǎmeḍray ennek yeqqel
-d, abba ennek 
yeŋɣas ǎloki wa 
yedderén édét 
yegrew-d 
yeslam. »  

  
Luqa 15:22-27 
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